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Informagéao Geral

Name: 312 Feira Internacional de
Venue: Cotai Expo, The Venetian

21/10 (Visitantes Profissionais)
22/10 (Publico)
23/10 (Publico)

24/10 (Publico)

Organizador
Instituto de Promogéo do Comércio e do Investimento de

Co-organizadores Governamentais
Direcgdo dos Servigos de Economia e Desenvolvimento Tecnoldgico de Macau
Direccao dos Servigos de Turismo de Macau

Direcgéo dos Servigos do Comércio da Provincia de Guangdong

Direcgdo dos Servigos do Comércio da Provincia de Fujian

Co-organizadoras

Associagdo Comercial de Macau

Associagado Industrial de Macau

Associagdo dos Exportadores e Importadores de Macau
Associagdo de Comerciantes Téxtil de Macau
Associagdo de Fretadores de Macau

Associagdo de Bancos de Macau

Associagdo de Construtores Civis e Empresas de Fomento Predial de Macau
Associagdo de Pequenas e Médias Empresas de Macau
Associagdo das Empresas Chinesas de Macau
Associagdo dos Fabricantes Chineses em Hong Kong

Entidades de Parceria

Associagdo Industrial e Comercial de Macau

Federagao da Industria e Comércio Guangdong e Macau

Cémara Geral de Comércio Chinés de Hong Kong

Federagao da Industria e Comércio da Provincia de Guangdong (Camara Geral de Comércio)



General Information

12:00 - 18:00

10:00 - 18:00
10:00 - 18:00
10:00 - 18:00

Macao Economic and Technological Development Bureau
Macau Government Tourism Office

Department of Commerce of Guandong Province
Fujian Provincial Department of Commerce

Co-organisers

Macao Chamber of Commerce

Industrial Association of Macau

Macau Importers and Exporters Association

Macau Textile Merchants Association

Macau Shipper's Association

The Macau Association of Banks

Macao Association of Building Contractors and Developers
The Small and Medium Enterprises Association of Macao
The Macau Chinese Enterprises Association

The Chinese Manufacturers' Association of Hong Kong

Partner Organisations

The Industry and Commerce Association of Macau

Guangdong and Macao Federation of Industry and Commerce

The Chinese General Chamber of Commerce

Federation of Industry and Commerce of Guangdong Province (General Chamber of Commerce)
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(31.2 MIF)
gua Portuguesa (Macau) 2026
Macau
tividades

vestment Fair (315t MIF)

Services Exhibition (Macao)(2026PLPEX)
2026 (2026 MFE)

Programme

s R AZ G R

Local : Cotai Expo, The Venetian Macao
Venue : Cotai Expo, The Venetian Macao

*AREARES M
*Consulte o anexo para os conteldos da agenda
*Please refer to the attachment for the schedule details
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unicipal Affairs Bureau

Economic and Technological Development
au Technological Development Bureau

atistics and Census Bureau
Macao Labour Affairs Bureau
Macao Consumer Council

Human Resources Office

Macao Public Security Police Force
Macao Health Bureau

Macao Government Tourism Office
Macao Transport Bureau

Macao Red Cross

The Venetian Macao - Resort - Hotel

The list is in no particular order
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Instituto de Promocgao do Comércio e do Investimento

Missao e Objectivos
Ao IPIM cabe apoiar o Chefe do Executiv
a promogdo do comércio externo, a caf
exposi¢des e a cooperagdo econémica € cc
outros projectos de cooperagdo externa, bel
respectiva concretizagao.

As competéncias principais do |

e Promover o desenvolvimento e a diversificagao d
oportunidades comerciais e mercados potenciais;

Efectuar acgdes de promogao externa das exportagoes de
® Conceder estimulos aos exportadores e apoiar acgdes d

comércio internacional;

Prestar servigos de consultoria e assisténcia técnica aos exportadores do Te!
Promover Macau junto de potenciais investidores, divulgando as oportunidades de investimento;

Acolher e orientar os investidores, assegurando, através das estruturas e mecanismos internos adequados,
o esclarecimento e encaminhamento das questdes pertinentes a realizagdo dos investimentos;

® Acompanhar a evolugdo dos tramites administrativos necessarios a concretizagdo e desenvolvimento dos
investimentos, correspondendo-se, para o efeito, com os diversos servigos e organismos publicos interveni-
entes no processo e representando o investidor, mediante declaragao expressa deste;

Emitir parecer sobre a concessao de terrenos para novos projetos industriais;

Propor acgdes de estimulo com vista ao desenvolvimento de novos investimentos, nomeadamente no sector

dos servigos;

Colaborar com outros organismos oficiais responséveis pela prossecugao da politica econdmica, com vista
a assegurar uma conveniente articulagao;

Organizar formas de acolhimento, de associagéo, bases de informagéo e oportunidades de contacto entre
empresas do Territorio e potenciais investidores de outras zonas econdmicas, territérios ou paises;
Cooperar com outras entidades, publicas e privadas, sediadas ou ndo em Macau, promovendo ligagdes,

acordos ou associagdes que se revelem de utilidade para o exercicio da sua actividade;

Promover o desenvolvimento de convengdes e exposigdes;
e Promover o papel da RAEM como plataforma de servigos para a cooperagdo econémica e comercial entre
a China e os Paises de Lingua Portuguesa.

O nosso objectivo
Promover o comércio externo e atrair investimento estrangeiro, impulsionar o desenvolvimento das relagdes
comerciais entre Macau e outros paises e territérios, procurando um entendimento mutuo e desenvolvendo
uma cooperagdo amigavel.



s empresarios locais e estrangeiros: na
0, na obtengdo de informagdes atempadas,
cios.

a concretizagdo das oportunidades de mercado.

de Macau em prol do desenvolvimento econémico local.

Contactem-nos
Instituto de Promog&o do Comércio e do Investimento
Morada : Rua Sul de Entre Lagos, Complexo da Plataforma de Servigos para a Cooperagdo Comercial entre a

China e os Paises de Lingua Portuguesa, Edificio de escritério, 1.> andar, Macau
Tel: (853) 2871 0300
Fax: (853) 2859 0309
E-mail : ipim@ipim.gov.mo

14
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Introduction of Commerce and Investment Promotion Institute

Mission & Objective
Commerce and Investment Promotion |
and formulating economic policies reg
investment, convention and exhibition indu
Portuguese-speaking countries, also in appl
policies.

The duties of IPIM include

e Promote Macao's export diversification throug
markets;

Organise external activities to promote Macao's export
® Provide incentives to exporters and assist to organise trai
trading;

Provide consultation services and technical assistance to Macao's exporters;

Promote Macao to potential investors and publicise investment opportunities;
e Welcome and guide investors through adequate internal framework and mechanisms in order to explain and
handle the questions regarding the implementation of their investments;

Follow the progress of the administrative procedures required for implementation and development of
investment; accordingly, maintain links with all government departments and entities, and through investors'
statement, represent them in dealing with the procedures;

® |ssue opinions on the land granted for new industrial projects;

® Suggest activities of encouraging nature for the development of new investments, especially in the service
industries;

Collaborate with others public entities responsible for the implementation of economic policies to ensure an
effective coordination;

Organise reception and partnership, as well as establish information base and contact opportunities

between local enterprises and potential investors from other economic zones, territories and countries;

Cooperate with other public and private entities with or without branch in Macao, promoting liaison, agreem
ents and partnership that benefit the activities they carry out;

Promote the development of the Convention and Exhibition Industry;

Promote the function of Macao SAR as an Economic and Trade Co-operation Service Platform between

China and Portuguese Speaking Countries.

Our Vision
To promote external trade and attract investment, develop and strengthen economic and trade relations
between Macao and the rest of the world.



al and overseas enterprises to achieve
d the current market trends and grasp

age of market opportunities.

r to enhance the economy as a whole.

Commerce and Investment Promotion Institute

Address : 1/F of the office building of the Complex of Commerce and Trade Co-operation Platform for China
and Portuguese-speaking Countries in Rua Sul de Entre Lagos, Macao

Tel: (853) 2871 0300

Fax : (853) 2859 0309

E-mail: ipim@ipim.gov.mo

16
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Servigo de Transporte por Autocarro Gratuito
Free Shuttle Bus Services

S 2R B BFRI R / Horério do autocarro do hotel / Hotel Shuttle Bus Schedule

2842 Rota Route

%712 Ida Depart

[E]#2 Ida Return

EEHRL
Ponto de partida
Pick up-Points

EREE> BEEREBL> HREBE>
EEHA (F3H)
Hotel Royal> Harbourview Hotle> Artyzen
Grand Lapa Macau>The Venetian Macao
(South)

REHA (FR) >BEsRBE>HRES>
SEE
The Venetian Macao (South)>
Harbourview Hotle > Artyzen Grand Lapa
Macau > Hotel Royal

21/10/2026 E2H5=
Quarta-feira Wednesday

11:00 13:00

14:30 17:00 18:30

22/10/2026 2H3Y
Quinta-feira Thursday

10:00 13:00

14:30 17:00 18:30

23/10/2026 288H
Sexta-feira Friday

10:00 13:00

14:30 17:00 18:30

24/10/2026 28775
Sébado Saturday

E&4% Rota Route

09:15 10:00 13:00

£#2 Ida Depart

14:30 18:30 19:15

[E]#2 Ida Return

EEHEL
Ponto de partida
Pick up-Points

EREEE-EREE>-EEEEE>
BEHA (FR)
Regency Hotel> Grandview Hotel >
Broadway Hotel>The Venetian Macao
(South)

BEHA (ER)>aEERBE>ERHEE>
BEREBTEE

The Venetian Macao (South)> Broadway

Hotel > Grandview Hotel> Regency Hotel

21/10/2026 2=

Quarta-feira Wednesday

07:30 11:00 13:00

14:30 17:00 18:30

22/10/2026 £HAM

Quinta-feira Thursday

09:30 10:00 13:00

14:30 17:00 18:30

23/10/2026 EHH

Sexta-feira Friday

09:30 10:00 13:00

14:30 17:00 18:30

24/10/2026 28775
Sébado Saturday

09:30 10:00 13:00

14:30 18:30 19:15




@MIF

DR ELRFRIR / Servicos de Transporte Gratuito / Public Shuttle Bus Schedule

B448 Rota Route Al 555 Alaleahs

Quinta-Feira Thursday Sabado Saturday

BRIGLTE (ORPIE)
1 Rua do Dr. Pedro José Lobo
(Préximo de Macau Square/

Near The Macau Square) IRER =g
10:15-16:15
6057 /3
aRmE e S T ; Para local do evento
(EISQUARE A% 5) A5 10:15-16:15

2 Rua do Mercado de lao Hon
(Préximo de iSQUARE Computer
Plaza/Near the iISQUARE
Computer Plaza)

a cada 60 minutos

To venues
10:15-16:15
every 60 minutes

OBOBI\ UBNOUBA BYL >ERIFEL B

AEEXER
(GEtfaEE L) . o
3 Avenida do Conselheiro Emm
Ferreira de Almeida 12:15-18:15
(Préximo de paragem de autocarro 6047 #/3
Pak Wai/Near Pak Wai Bus Stop) Com saida do local do evento
12:15-18:15
a cada 60 minutos
KRS LEREE From venues
(EERTEEFE_1+—kF) 12:15-18:15
4 Rua de Seng Tou every 60 minutes

(Préximo de Urbanizagao Jardim Nova
Taipa Block 21/Near Urbanizagéo
Jardim Nova Taipa Block 21)

U EHRBERE2E FRETTRARBERTZE FERIAKE G EEREABER R - FAEZE
WEEFER!

RRERETIDRG AR ERERINEE15-307E

*O horario acima referido serve apenas de referéncia. O tempo da partida e a frequéncia dos autocarros turisticos estardo sujeitos a
alteragdo conforme as condigdes de transito. Pedimos desculpa por qualquer inconveniente eventualmente on isrago

*De acordo com a situagao real, encurta-se o intervalo de partidas de autocarros turisticos para 15-30 minutos.

*The schedule is for reference only. Actual departure times and intervals are subject to change due to real-time traffic conditions. Thank
you for your understanding.

*According to the actual situation, shuttle bus frequency will increase to every 15-30 minutes.
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10821-24B 817 -MIFE—MBEERZE
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BB E R
MIFEMRE S RPIEEEEFRAE

ik RPI AR EAR T A SEE%223-2255R R /RS 818
E:5:(853)2822 8289

{55 :(853)2882 8722

EIEB: Project@macauexpogroup.com

Convite para participar nas Sessoes de Bolsas de Contactos

Organizada pelo Instituto de Promogéo do Comércio e do Investimento, a 312 Feira Internacional de
Macau (31* MIF) terd lugar entre os dias 21 a 24 de Outubro de 2026, no The Venetian Macao. A MIF
deste ano ird continuar a providenciar os servigos de bolsas de contactos gratuitos a todos os
expositores e participantes.

Contactem-nos

MIF Coordenador : Macau Expo Group Limted

Entrada: 223-225, Av. Do Dr Rodrigo Rodrigues, Edf. Nam Kwong, 8/D, Macau
Tel : (853) 2822 8289

Fax: (853) 2882 8722

Email: Project@macauexpogroup.com

Invitation to participate on Business Matching

Organised by Commerce and Investment Promotion Institute, the "31t Macao International Trade and
Investment Fair" (31 MIF) will take place from the 21t to 24" October 2026. This year's MIF will
continue to provide a free Business Matching Service for all participating entrepreneurs.

Contact Information

MIF Co-ordinator: Macau Expo Group Limted

Address: Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, No. 223-225, Nam Kong Building, 8/D, Macao
Tel : (853) 2822 8289

Fax: (853) 2882 8722

E-mail: Project@macauexpogroup.com
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ALL INHEALTH SUPPLEMENT FOOD MANUFACTORY

e BITEEAFARMRENE AR - UERRPREED - LIRPIEE
FImig' NEERRRERAAXNEEHHMEINITHE o

We are determined to create goods and brands that truly reflect Macau's unique identity. By
making the most of Macau's regional strengths, we plan to tap into the Greater Bay Area andk
international markets with premium health food products proudly bearing the labels “Produced
Macau" and "Macau Brand."

SIFRPIRIE - EREmPH ME RPIER : SIRPIELSHEM 2 BK « S

EEFK - BAEEIEHMEERE SR HE) - LIRS SthiHSRE
We are firmly committed to supporting "Made in Macau" and select products to apply for the
"M-Mark" Macau Product Quality Certification. We also aim to bring Macau-made products toi!
global market by applying for regional product quality certifications (e.g., Halal certification, ete
based on the requirements of different export destinations, ensuring that our products meet(o;
sales standards.

Qualit;/ Healthcare r,p-w\
Jo

MPQC-H2-022

. BERE  MEEFIESENDE
Eﬁﬁg}-\zﬁ About Us
BHEREERBE—RUNEFNEEEREERLE  IHNREESRE - ©2 URNEEER -

HAEE DRI, WPIEESLMIRE, NER  BERETEREEERIEE  SNSEEREEEAR - WA
RBHIKEBEE  HBESHAN  BHRMEBERREXLEE  TEAEBRBINMRMRE -

The ALL IN HEALTH SUPPLEMENT FOOD MANUFACTORY is a health food production enterprise located in Macau

The company's mission is to provide customers with high-quality, safe, and reliable health foods, and it is committed to developing
high-quality health products with "R&D in Macau ; Made in Macau & Brand of Macau"

The factory is established in accordance with International health food standards and regulations, while implementing a
high-standard quality management system to strictly control the quality, safety, and efficacy of products. Meanwhile,
the company continues to carry out research and innovation, dedicated to promoting the development of
Macau's health food industry and building the Macau brands with international competitiveness

ERZAMRRRERET  eng,

B=FHRE - 2205 ks
Products undergo third-party K }
testing in accordance with the n

OoDM OBM

i B 5 B
el PN e e " IRHEEWOEMAIODMEE - MBS SHEHBR o
Pofessional OEM and ODM services to meet clients'
@%EE&%‘QE@*EEE;&% 5 customization needs.
EH&E1E1SO22000F1HACCPIZ# o
The hardware facilities and production equipment of the
factory strictly comply with 1ISO022000 and HACCP standards.

LB BT HEIZ Available in a variety of dosage forms

QO ex s ,

) Capsule Granule ; PR SE 67- /1R R B T A B
g Wang Tak, 8 Andar B, Macau

= %l BA @ +853 2855 2122

@ Powder Syrup www.allinhealth-mo.com

allinheall nacau.ctm.net
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This serviceis provided by Bank of China Macau Branch

888 95566 @ ¥ 2 4L 45

BANK OF CHINA
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h & A JinLin Beacon

WANED ¢
Future Summit 2026

Al Reconstructs the Real World, Connecting Future Industries

2026.10/21-24

E] 2026.10.22 9 The Venetian Macao Cotai Expo

Support:

Media Support:
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Macau-Union Pharmaceutical|llimited
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Established in Macau in 2008, Macau Union Pharmaceutical Ltd. has been dedicated to t
Chinese medicine and health, emerging as a modern pharmaceutical enterprise integrating
tion, and sales: With a steadfast commitment to quality and continuous innovation, Macau Union has
distinguished itself in a highly competitive market, becoming one of the leading enterprises in Macau’s
traditional Chinese medicine industry.Currently, Macau Union’s products are not only popular in mainland
China, Macau, and Hong-Kong but are also exported to markets such as the United States and Singapore,
earning widespread consumer trust. Looking ahead, Macau Union will continue to uphold its principles of safety,
quality, and'innovation, capitalizing on the opportunities presented by the Guangdong-Hong Kong-Macau
Greater Bay Areato in rease R&D investment and expand its market presence, contributing to the global
development of the traditional Chinese medicine |ndustry
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Ma Ge Cultural and Creative Technology Co., Ltd
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Macao Mage Cultural and Creative Technology Co., Ltd. is the first and only cultural and creative enterprise in Hong Kong and
Macao with a full industry chain. Design and development, integrated production. Based in Macau, targeting the mainland and
international markets, we aim to create a local cultural and creative brand called "Mage Cultural and Creative" in Macau, and
have independent production factories to provide one-stop services from creative research and development to shelving. Our
products include the production and processing of wood carving, acrylic carving, and paper carving, trendy blind box PVC,
customized figurines, traditional cultural and creative products, digital cultural and creative products, and more. We focus on
the research and development, operation, incubation, and whole store output of urban culture, scenic spot cultural and

creative products, cultural and museum cultural and creative products.
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MACAU MCCY SCIENCE & GREATER HEALTH MANUFACTORY
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GRAND LISBOA PALACE RESORT
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THE KARL LAGERFELD GRAND LISBOA PALACE
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Three Flagship Hotels Retain MICHELIN Two Keys
For a Second Consecutive Year
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STARCAN CREATIVE LIMITED
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Qur Reliability Assurance Consists Of Quality Assurance And Qualitycontrol
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Macao International TCM Big-Health Whole Industrial Chain Service
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Enterprise Scale
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Poly Services (06049.HK), a subsidiary of Poly Development Holdings, has grown
since 1996 into one of China's top property service firms, with a brand value
exceeding RMB 26.8 billion. As a national force in the era of Integrated Facility
Management, it contributes to national economic growth and public welfare by

delivering the soft value through its services.
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Optimizing relationship between people, assets, and spaces throughout the
entire energy lifecycle from production and conversion to consumption,
aiming to ensure production efficiency, reduce energy consumption, save
costs, and achieve go-green objectives.
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Service Offerings
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Office Buildings ~ Landmark Public Buildings ~ Conference & Exhibition Centers  Transportation Hubs
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With 27 years' experience, Poly Services excels as a nationwide city
builder and operator in its procurement, construction, and operation. We
provide reliable, professional, and friendly customized services in energy
efficiency improvement, conversion equipment optimization, and
production space promotion.
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